




N�

N�Pz
N�Pz    TAGLIO

   CUT

 L

   TAGLIO
   CUT

 H

   SECTION
   PROFILATO

2 2

RSA00C03

 H - 70

6 6

RSA00C16  L / 3 + 31

RSA00P07  Ha - 178

6 6

 La - 138

RSA00P11  Ha

4

RG0323QN

RG0325QN  Ha - 5

4

RSA00P13

2

 L - 60

2

 L - 72RA5504KA

DISTINTE DI TAGLIO - FINESTRA ALZANTE 3 ANTE SU 3 BINARI
CUT LIST - LIFT AND SLIDE WINDOW 3 SASHES 3 TRACKS

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

2
Tappi per gocciolatoio e raccoglicondensa (coppia)
Drip channel and drip condensation plugs (pair)

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

RG0320EN Guarnizione esterna vetro
External gasket on glass 6H - 2L

Guarnizione interna vetro 5mm
Internal gasket on glass 5mm 6H - 2L

Kit scorrevole alzante (1 mobile + 1 fissa)RA5550VV 2

Binario in acciao L= 3250mmRA5504KA 2

RA5505NN
Regolo mobile L = 15mm
Adjustable fixing L=15mmRA5527NN 8

Squadretta spinare tubolare esterno anta
12RA2923AA

Squadretta aletta esterna anta 24

Spina per Squadrette 48

12RA2924AA Squadretta aletta vetro anta

RG0150EN

RG0322EN Guarnizione isolamento telaio 3L

RG0171TN Guarnizione battuta anta 4H - 4L

RG0330EN Guarnizione battuta labirinto centrale 4H

RG0167HA Spazzolino labirinto centrale 4H

RG0323EN Guarnizione copri fuga telaio 6H - 4L

 Dimensioni serramento considerato L= 3000 - H = 2200 mm
   Window dimensions considered L=3000 - H=2200mm�

Serratura alzante H= 2500mmRA5556VV 2
Spessori aste di chiusuraRA5560VV 12
Riscontri di chiusuraRA5561VV 12
Asta di collegamento carrelli (da 1225-1800mm)RA5564VV 2
Doppia maniglia per alzanteRA5569VV 2

Squadretta spinare tubolare interno anta 12RA2922AA

12RA5503TA Boccola spessoramento anta alzante

4

 200 mmRSA00P15

Lift and slide for 2 sash (1mobile+1 fix sashes)

Stainless steel rail L= 3250mm

Locking for lift and slide H = 2500mm

Wedginig for closing rod

Closure stop

Linking bar for rollers

Double handles for lift and slide

Additional brush for support glass

Corner cleat for sash external tubolar

Corner cleat for sash internal tubolar

Alignement corner cleat on external fin for  sash

Pinned stainless for cleats

Alignement corner cleat on glass fin for sash

Insulation gasket for frame

Rabbet gasket for sash

Rabbet gasket for interlock

Cover joint on frame

Interlock brush seal

RA2929KA

2RA5502VV Supporto vetro
Glazing wedge

2

4

H - 38

 L / 3 - 84

 2 L / 3 - 84

2

2

2

Paracolpo ad applicare
RA5529VV 2Elbow to apply

RA2930AA

N�Pz
N�Pz
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DISTINTE DI TAGLIO - FINESTRA ALZANTE 4 ANTE SU 2 BINARI
CUT LIST - LIFT AND SLIDE WINDOW 4 SASHES 2 TRACKS

A A

B

B

SEZ� A-A

SEZ� B-B

N�B�
Spessore vetro considerato 32mm
Gioco perimetrale tra profilato in allumino e vetro 5mm
For glass with 32mm thickness
Space between glass and aluminium section 5mm

  Le dimensioni di taglio e di lavorazione indicate nelle pagine seguenti
sono state ottenute considerando le quote teoriche. Pertanto è necessario
verificare sempre le dimensioni dei profilati prima di effettuare i tagli�
Hydro declina ogni responsabilità per errori dovuti al mancato controllo da
parte del costruttore�

  The cutting and processing dimensions, indicated in the following pages,
are obtained considering theorical values� It is, therefore, allways
necessary to check the dimensions of the profiles before executing the
cutting� Hydro declines any responsability from errors caused from the
missing dimensional check of the carpenter�

N�B:

N�B:

Schema E
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N�Pz
N�Pz    TAGLIO

   CUT

 L

   TAGLIO
   CUT

 H

   SECTION
   PROFILATO

2 2

RSA00C01

 H - 70

8 8

RSA00C16  L / 4 + 21,5

RSA00P07  Ha - 178

8 8

 La - 138

RSA00P11  Ha

4

RG0323QN

RG0325QN  Ha - 5

2

RSA00P13

2

 L - 60

2

H - 38

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

2
Tappi per gocciolatoio e raccoglicondensa (coppia)
Drip channel and drip condensation plugs (pair)

Kit scorrevole alzante (1 mobile + 1 fissa)RA5550VV 2

Binario in acciao L= 3250mmRA5504KA 1

RA5505NN
Regolo mobile L = 15mm
Adjustable fixing L=15mmRA5527NN 8

Squadretta spinare tubolare esterno anta 16RA2923AA

Squadretta aletta esterna anta 32

Spina per Squadrette 64

16RA2924AA Squadretta aletta vetro anta

1

 L - 72RA5504KA

 Dimensioni serramento considerato L= 3000 - H = 2200 mm�
   Window dimwnsion considered L=3000 H=2200mm�

Serratura alzante H= 2500mmRA5556VV 2
Spessori aste di chiusuraRA5560VV 12
Riscontri di chiusuraRA5561VV 6
Asta di collegamento carrelli (da 1225-1800mm)RA5564VV 2
Doppia maniglia per alzante

RA5569VV 2

DISTINTE DI TAGLIO - FINESTRA ALZANTE 4 ANTE SU 2 BINARI
CUT LIST - LIFT AND SLIDE WINDOW 4 SASHES 2 TRACKS

2

 L / 4 - 68

2

4

 L / 4 - 146

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

RG0320EN Guarnizione esterna vetro
External gasket on glass 8H - 2L

Guarnizione interna vetro 5mm
Internal gasket on glass 5mm 8H - 2LRG0150EN

RG0322EN Guarnizione isolamento telaio 2L

RG0171TN Guarnizione battuta anta 6H - 4L

RG0330EN Guarnizione battuta labirinto centrale 4H

RG0329HA Spazzolino labirinto centrale 4H

RG0323EN Guarnizione copri fuga telaio 4H - 3L RG0167TN Guarnizione isolamento 4 anta 2H

Squadretta spinare tubolare interno anta 16RA2922AA

16RA5503TA Boccola spessoramento anta alzante

8

 200 mmRSA00P15

Lift and slide for 2 sash (1mobile+1 fix sashes)

Stainless steel rail L= 3250mm

Locking for lift and slide H = 2500mm

Wedginig for closing rod

Closure stop

Linking bar for rollers

Double handles for lift and slide

Additional brush for support glass

Corner cleat for sash external tubolar

Corner cleat for sash internal tubolar

Alignement corner cleat on external fin for  sash

Pinned stainless for cleats

Alignement corner cleat on glass fin for sash

Insulation gasket for frame

Rabbet gasket for sash

Rabbet gasket for interlock

Cover joint on frame

Interlock brush seal

Insulation gasket for 4th sash

RA2929KA

4RA5502VV Supporto vetro
Glazing wedge

Paracolpo ad applicareRA5529VV 2Elbow to apply

RA2930AA

N�Pz
N�Pz
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DISTINTE DI TAGLIO - PORTA ALZANTE A SCOMPARSA
CUT LIST - LIFT AND SLIDE CONCEALED DOOR

A A

B

B

SEZ� A-A

SEZ� B-B

N�B�
Spessore vetro considerato 32mm
Gioco perimetrale tra profilato in allumino e vetro 5mm
For glass with 32mm thickness
Space between glass and aluminium section 5mm

   Le dimensioni di taglio e di lavorazione indicate nelle pagine
seguenti sono state ottenute considerando le quote teoriche�
Pertanto è necessario verificare sempre le dimensioni dei
profilati prima di effettuare i tagli� Hydro declina ogni
responsabilità per errori dovuti al mancato controllo da parte
del costruttore�

   The cutting and processing dimensions, indicated in the
following pages, are obtained considering theorical values�
It is, therefore, allways necessary to check the dimensions of
the profiles before executing the cutting� Hydro declines any
responsability from errors caused from the missing
dimensional check of the carpenter�

N�B:

N�B:

Schema I
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N�Pz
N�Pz    TAGLIO

   CUT

 L Tot

   TAGLIO
   CUT

 H

   SECTION
   PROFILATO

1 2

RSA00C11

 H - 40

2 2

RSA00C16  L / 2 + 49

RSA00P07  Ha - 178

2 2

 La - 138

 H - 46

RG0323QN

1

 L / 2 - 158

1

H - 19

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

RG0320EN Guarnizione esterna vetro
External gasket on glass 2H - 1L

Guarnizione interna vetro 5mm
Internal gasket on glass 5mm 2H - 1L

Binario in acciao L= 3250mmRA5504KA 1
Regolo mobile L = 15mm
Adjustable fixing L=15mmRA5527NN 8

RG0150EN

RG0171TN Guarnizione battuta anta 4H - 4L Comm.le Spazzolino base 4,8 x H=14-20mm 1H

RG0323EN Guarnizione copri fuga telaio 1H - 1L

1

1

 L Tot - 72
RA5504KA

R1F23009 R2800738

R2800814 R2800815

R2800816  H

 H

1

1

1

1

RSA00P12  L Tot - 43

RSA00P22  Ha

1

X = Da stabilire in funzione dell'altezza del serramento; interasse 300mm
      To be defined in function of height of the window; int� 300mm

R10821 Guarnizione battuta su RSA00P22-R1F23009 2H

 L / 2 - 10

DISTINTE DI TAGLIO - PORTA ALZANTE A SCOMPARSA
CUT LIST - LIFT AND SLIDE HIDDEN DOOR

Kit scorrevole alzante (1 mobile + 1 fissa)RA5550VV 1 Serratura alzante H= 2500mmRA5556VV 1
Spessori aste di chiusuraRA5560VV 6
Riscontri di chiusuraRA5561VV 6
Asta di collegamento carrelli (da 1225-1800mm)RA5564VV 1
Doppia maniglia per alzanteRA5569VV 1
Squadretta spinare tubolare esterno anta 4RA2923AA

Squadretta aletta esterna anta

16

4

4RA2924AA Squadretta aletta vetro anta

Squadretta spinare tubolare interno antaRA2922AA

Spina per Squadrette

Clip to compensator for section R2800815 XRA9930TN Molletta per aggancio compensatore R2800815

8

Lift and slide for 2 sash (1 mobile+1 fix sash)

Stainless steel rail L= 3250mm

Locking for lift and slide H = 2500mm

Wedginig for closing rod

Closure stop

Linking bar for rollers

Double handles for lift and slide

Corner cleat for sash external tubolar

Corner cleat for sash internal tubolar

Alignement corner cleat on external fin for sash

Pinned stainless for cleats

Alignement corner cleat on glass fin for sash

Rabbet gasket for sash

Cover joint on frame Rubbet gasket on RSA00P22-R1F23009

Brush seal dimension 4,8x14-20mm

RA2929KA

RA2930AA

N�Pz
N�Pz
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Boccola spessoramento per anta alzante
Roller lower for liftRA5503TA 2
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DISTINTE DI TAGLIO - FINESTRA ALZANTE A DUE ANTE DI CUI UNA FISSA (R62TT)
CUT LIST - LIFT AND SLIDE WINDOW TWO SASHES-ONE FIX (R62TT)

N�B�
Spessore vetro considerato 32mm
Gioco perimetrale tra profilato in allumino e vetro 5mm
For glass with 32mm thickness
Space between glass and aluminium section 5mm

SEZ� A-A

A A

B

B SEZ� B-B

  Le dimensioni di taglio e di lavorazione indicate nelle pagine seguenti sono state
ottenute considerando le quote teoriche. Pertanto è necessario verificare sempre le
dimensioni dei profilati prima di effettuare i tagli. Hydro declina ogni responsabilità
per errori dovuti al mancato controllo da parte del costruttore�

  The cutting and processing dimensions, indicated in the following pages, are
obtained considering theorical values� It is, therefore, allways necessary to check
the dimensions of the profiles before executing the cutting� Hydro declines any
responsability from errors caused from the missing dimensional check of the
carpenter

N�B:

N�B:

Schema A
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N�Pz
N�Pz    TAGLIO

   CUT
 L

   TAGLIO
   CUT

 H
   SECTION
   PROFILATO

2 2

RSA00C09

 H - 70

2 2

RSA00C16  L / 2 - 7

RSA00P07  Ha - 178

2 2

 La - 138

RSA00P11  Ha

1

RG0323QN

2

 L / 2 - 89

RG0325QN  Ha - 5

1

RSA00P13

1

 L - 60

2

H - 38

2

1

 L - 72RA5504KA

 L / 2 - 79

RSA00P18

DISTINTE DI TAGLIO - FINESTRA ALZANTE A DUE ANTE DI CUI UNA FISSA (R62TT)
CUT LIST - LIFT AND SLIDE WINDOW TWO SASHES-ONE FIX (R62TT)

2

 L2 - 86  H - 100

2

 H - 47

1

RSA00C17

R2800829

22

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM
DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

2
Tappi per gocciolatoio e raccoglicondensa (coppia)
Drip channel and drip condensation plugs (pair)

Kit scorrevole alzante (1 mobile + 1 fissa)
Lift and slide for 2 sash (1mobile+1 fix sashes)RA5550VV 1

Binario in acciao L= 3250mmRA5504KA 1

RA5505NN
Regolo mobile L = 15mm
Adjustable fixing L=15mmRA5527NN 8

Paracolpo ad applicare
1RA5529VV

Squadretta aletta esterna anta

32

8

8RA2924AA Squadretta aletta vetro anta

 Dimensioni serramento considerato L= 3000 - H = 2200 mm   Window dimension considered L=3000 - H = 2200mm�

Serratura alzante H = 2500mmRA5574VV 1

Spessori aste di chiusuraRA5560VV 6
Riscontri di chiusuraRA5561VV 6
Asta di collegamento carrelli (da 1225-1800mm)RA5564VV 1
Doppia maniglia per alzante

RA5569VV 1

16

Squadretta spinare tubolare interno antaRA2922AA

Spina per Squadrette
Stainless steel rail L= 3250mm

Locking for lift and slide H = 2500mm

Wedginig for closing rod

Closure stop

Linking bar for roller

Double handles for lift and slide

Elbow to apply

Corner cleat for sash internal tubolar

Alignement corner cleat on external fin for  sash

Pinned stainless for cleats

Alignement corner cleat on glass fin for sash

RA2929KA

1RA5502VV Supporto vetro
Glazing wedge

Moulded corner for snap-on rounded glass beading 8RA0202BA Angolo stampato per fermavetri arrotondati

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N�

ARTICOLO
ITEM

DESCRIZIONE
DESCRIPTION N� ARTICOLO

ITEM N�

RG0320EN Guarnizione esterna vetro
External gasket on glass 2H - 1L

Guarnizione interna vetro 5mm
Internal gasket on glass 5mm 2H - 1LRG0150EN

RG0322EN Guarnizione isolamento telaio (esterna)
Insulation gasket for frame (external) 1L

RG0171TN Guarnizione battuta anta
Rabbet gasket for sash 2H - 2L

RG0167HA Spazzolino labirinto centrale
Interlock brush seal 2H

RG0323EN Guarnizione copri fuga telaio 2H - 1LCover joint on frame

RG0168EN Guarnizione isolamento telaio (interna)
Insulation gasket for frame (internal) 1L

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

RG0330EN Guarnizione battuta labirinto centrale
Rabbet gasket for interlock 2H

RG0140RN 2H - 1LGuarnizione esterna vetro (fisso R62TT)
External gasket on glass (on fix R62TT)

RG0128EN 2H - 1LGuarnizione interna vetro (fisso R62TT)
Internal gasket on glass (on fix R62TT)
Guarnizione su RSA00P18
Gasket on RSA00P18 2H - 1LRG0126EN

Squadretta spinare tubolare esterno anta 8RA2923AA Corner cleat for sash external tubolar

RA2930AA

N�Pz
N�Pz
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LAVORAZIONI



SQUADRETTE D'ANGOLO
CORNER CLEATS

RSA00C05
RSA00C15

RSA00C06
RSA00C16

ART� : RA2927AA

RSA00C13

ART� : RA2925AA

Attrezzatura: TRAPANO
Tooling:           DRILL

RSA00C12

ART� : RA2926AA

SPINA : RA2929KA

RA2927AA

Attrezzatura: TRAPANO
Tooling:           DRILL

Attrezzatura: PUNZONATRICE
Tooling: PUNCHING MACHINE
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ART� : RA2928AA

RSA00C01

RSA00C02
RSA00C03
RSA00C04
RSA00C09
RSA00C11
RSA00C14

Attrezzatura: PUNZONATRICE
Tooling: PUNCHING MACHINE

SQUADRETTE D'ANGOLO
CORNER CLEATS
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SQUADRETTE D'ANGOLO
CORNER CLEATS

ART� : RA2922AA

A

A

A

A

ART� : RA2923AA

Tooling: PUNCHING MACHINE
Attrezzatura: PUNZONATRICE

RSA00C05
RSA00C06

RA2922AA

RSA00C15
RSA00C16

Tooling: PUNCHING MACHINE
Attrezzatura: PUNZONATRICE

RSA00C16

RA2923AA
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SQUADRETTE DI ALLINEAMENTO
ALIGNEMENT CORNER CLEATS

RSA00C05 RSA00C06

2013 (Mont�)

RA2930AA

RA2930AA

RA2930AA

RA2930AA

RA2924AA

RA2924AA

RA2924AA

RA2924AA

2013 (Mont�)

RA2924AA

RSA00C15 RSA00C16

RA2930AA

RSA00C02
RSA00C04
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RSA00C01
RSA00C02
RSA00C09
RSA00C11
RSA00C14

Tooling: PUNCHING MACHINE
Attrezzatura: PUNZONATRICE

ART� : RA5532NN

CAPPETTA DI DRENAGGIO ACQUA
WATER DRAIN COVER

RSA00C03
RSA00C04

Lavorazione eseguibile in testa al profilato tramite punzonatrice.
Al centro tramite pantografo.

Tooling excutable to the head of the bar trought punching machine�
In the center with pantograph�

Tooling: PUNCHING MACHINE-DRILL
Attrezzatura: PUNZONATRICE-TRAPANO
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RG0323QN

Tooling: DRILL
Attrezzatura: TRAPANO

ART� : RA5533NN

BOCCOLA DI DRENAGGIO ACQUA
WATER DRAINING BUSH

RSA00C02
RSA00C03
RSA00C04
RSA00C09
RSA00C11
RSA00C14

RSA00C01

RG0323QN

SCARICO ACQUA SU TELAIO E COPRI GIUNTO
WATER DRAINAGE ON FRAME AND FRAME COVER STRIP

RSA00C02
RSA00C03
RSA00C04
RSA00C09
RSA00C11
RSA00C14

RSA00C01

Tooling: PUNCHING MACHINE
Attrezzatura: PUNZONATRICE
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MONTAGGIO COPRI FERITOIA SU RSA00P11
MOUNTING FINISHING PLUG ON RSA00P11

Attrezzatura: PUNZONATRICE
Tooling: PUNCHING MACHINE

Thys accessory is included in the kit RA5500VV (sliding) and RA5550VV (lift and slide)
NB: L' accessorio è compreso nei Kit RA5500VV (scorrevole)  e RA5550VV (alzante)

RSA00P11

REGOLO MOBILE 
ADJUSTABLE BLOCK

ART� : RA5527NN
RSA00C02
RSA00C03
RSA00C04
RSA00C09
RSA00C11
RSA00C14

Attrezzatura: TRAPANO
Tooling: DRILLING

Tooling: PUNCHING MACHINE
Attrezzatura: PUNZONATRICE

RSA00C05
RSA00C15
RSA00C06
RSA00C16

VENTILAZIONE VETRI ANTE
GLASS VENTILATION ON SASHES
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FORATURA PER FISSAGGIO CARRELLO E SUPPORTO VETRO
DRILLING FOR FIXING ROLLER AND GLAZING SUPPORT

Attrezzatura: TRAPANO
Tooling: DRILLThe accessories mention above, are included also in RA5500VV kit

NB: Gli accessori sopra riportati, sono presenti anche del Kit RA5500VV

RSA00C06
RSA00C16

RSA00C05
RSA00C15

RA5502VV

RA5501VV

ART� : RA5502VV

ART� : RA5501VV
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MISURE DI MONTAGGIO PER PARACOLPO IN GOMMA
MEASUREMENT OF THE MOUNTING OF THE RUBBER BUMPER 

Vite testa svasata 4,2 x 22mm

ART� : RA5529VV

Countersunk head screw 4,2 x 22mm

FORATURA PER FISSAGGIO CARRELLO E SUPPORTO VETRO
DRILLING FOR FIXING ROLLER AND GLAZING SUPPORT
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POSIZIONAMENTO TASSELLO AMMORTIZZATORE / ANTI SCARRUCOLAMENTO
POSITIONING OF THE ABSORBER BLOCK 

RSA00C05
RSA00C15

RSA00C06
RSA00C16

Sliding solution
Soluzione scorrevole

Lift and slide solution
Soluzione alzante

Insert the accessory before closing the sash with corner cleats�
Cut at the indicated lenght�

Infilare l'accessorio prima di chiudere l'anta con le squadrette
Tagliare alla misura indicata
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NB: L' accessorio è compreso nei Kit RA5500VV (scorrevole)  e RA5550VV (alzante)

Nella soluzione alzante l'accessorio va girato verso l'interno

In the lift and slide solution, the accessory is turned inwards�

The accessory  is included in RA5500VV kit (sliding) and RA5550VV kit (lift and slide)�

POSIZIONAMENTO TASSELLO AMMORTIZZATORE / ANTI SCARRUCOLAMENTO
POSITIONING OF THE ABSORBER BLOCK 
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FISSAGGIO LABIRINTO CENTRALE RG0324QN - RG0325QN 
FIXING OF THE CENTRAL INTERLOCK RG0324QN - RG0325QN

TPC 3,5x10mm

RSA00C05
RSA00C15

RSA00C06
RSA00C16

RG0324QN RG0325QN

TPC 3,5x10mm
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RSA00C05
RSA00C15

RG0324QN RSA00C05
RSA00C15

RG0324QN

FISSAGGIO RINFORZO LABIRINTO CENTRALE PER ANTIEFFRAZIONE RC2 - SCORREVOLE
FIXING OF THE CENTRAL LABYRINTH REINFORCEMENT FOR RC2 ANTI-BURGLARY - SLIDE
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MONTAGGIO TAPPO CHIUDI LABIRINTO
MOUNTING OF THE CENTRAL INTERLOCK PLUG

Sliding solution
Soluzione scorrevole

Lift and slide solution
Soluzione alzante

Glue accuratly on PVC profile RG0325QN

Incollare accurratamente su
profilato PVC RG0325QN

Incollare acurratamente su
profilato PVC RG0324QN

Cut accessory following the dotted line� Remove
the excess and glue the two part toghether for
the slide solution�

Tagliare l'accessorio in corrispondenza delle
linee tratteggiate� Asportare la parte eccedente,
incollare le due parti fra loro per utilizzarlo nella
soluzione scorrevole�

Glue accuratly on PVC
profile RG0324QN

NB: L' accessorio è compreso nei Kit RA5500VV (scorrevole)  e RA5550VV
(alzante)
The accessory  is included in RA5500VV kit (sliding) and RA5550VV kit
(lift and slide)�
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MARTELLINA PER CHIUSURA MULTIPUNTO RA5518ZV - RA5519ZV - RA5520ZV - RA5521ZV
WINDOW HANDLE FOR MULTI-POINT LOCK

 N° 2 fori supplementari Ø 11,5mm
 per montaggio maniglie
 RA5522ZV e RA5526ZV
 N° 2 additional holes Ø 11,5mm
 for mounting
 RA5522ZV and RA5526ZV handles

RA5518ZV RA5519ZV RA5520ZV RA5521ZV

RA5522ZV RA5526ZV
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Attrezzatura: PANTOGRAFO - TRAPANO
Tooling: PANTOGRAPH - DRILL

MANIGLIA AD INCASSO RA5509ZV-RA5510ZV
EMBEDDED HANDLE

MANIGLIA AD INCASSO PER CHIUSURA MULTIPUNTO 

EMBEDDED HANDLE FOR MULTI-POINT LOCK
RA5523ZV - RA5524ZV - RA5525ZV

RA5510ZV

RA5509ZV

RA5525ZV

RA5524ZV

RA5523ZV

 NB: nella soluzione anta con fermavetro RSA00C05, asportare il
dentino del fermavetro per tutta la lunghezza della vaschetta.

 NB: in the solution with sash with glazing bead RSA00C05,the
end part of glazing bead, must removed through the embedded

handle�
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ACCESSORIO DI FISSAGGIO 
FIXING ACCESSORY

RSA00C05
RSA00C15

RG0327TN

Attrezzatura: TRAPANO
Tooling:DRILL

FISSAGGIO PROFILATO QUARTA ANTA
FIXING OF THE FOURTH SASH PROFILE 

FISSAGGIO FASCE
FIXING OF BANDS

RSA00C07
RSA00C08

ART� : RA5508KV

Attrezzatura: PANTOGRAFO - TRAPANO
Tooling: PANTOGRAPH -  DRILL

Tooling profile RSA00P14
Lavorazione profilato RSA00P14

BB

VISTA A-A

VISTA B-B

C

C

VISTA C-C

RSA00C05
RSA00C15
RSA00C06
RSA00C16

Valid only for the sliding version
Valido solo per versione scorrevole

For the lift and slide version, the application of
RSA00P14 will be  without accessory of fixing�

NB: Per la soluzione alzante, applicazione del profilato
RSA00P14 avviene senza l'accessorio di fissaggio�

Versione alzante
Lift and slide verison
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FISSAGGIO RSA00P16 SU ANTE 
FIXING RSA00P16 ON THE SASHES

*

*

Rectangular bar for additional
reinforced� Max 50x20mm

Tubo rettangolare
per ulteriore rinforzo�
Max 20 x 50mm�

A

B B

A

Vista A-A Vista B-B

C C

RA5506NN

RA5506NN

Fase 1

Fase 1) forare RSA00P16 come indicato
Fase 2) non stringere sino in fondo la vite e posizionare
             RSA00P16 in corrispondenza del foro Ø10mm.
Fase 3) spingere RSA00P16 verso il basso e stringere le viti�
             Inserire la guarnizione copri fuga RG0323EN

RG0323EN

Vista C-C Vista C-C

C C

TPC 4,2x25mm

Step 1) drill RSA00P16 as indicated�

RA5506NN

Step 2) do not tighten the screw and position RSA00P16 in
corrispondence of the 10mm holes
Step 3) push the profile RSA00P16 down and tighten the screw�
Insert the gasket RG0323EN�

Step 1
Fase 2
Step 2

Fase 3
Step 3
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INTESTAURE FASCE
BUTTING BANDS

RSA00C05
RSA00C15

RSA00C06
RSA00C16

RSA00C07
RSA00C08

Attrezzatura: GRUPPO FRESE
Tooling:  MILLING CUTTER GROUP

For the mounting see pag� 125
Per il montaggio vedi pag� 125

RSA00C01
RSA00C02
RSA00C03
RSA00C04
RSA00C11

RSA00P12

RSA00C09

INTESTATURA BINARIO RIBASSATO
BUTTING LOWER RAIL

INTESTATURA MONTANTE SOLUZIONE CON FISSO / APRIBILE
BUTTING MULLION FOR FIX AND OPENING SOLUTION

R
SA

00
C

10

R
SA

00
C

17

Attrezzatura: GRUPPO FRESE
Tooling:  MILLING CUTTER GROUP

Attrezzatura: GRUPPO FRESE
Tooling:  MILLING CUTTER GROUP
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LAVORAZIONI PER SCARICO ACQUA
TOOLINGS FOR WATER DRAINAGE

A A A

B1 B2

C C

D D D

C

D D D D

C
A A

D D A A

B1 B2

 INTERNO - INTERNAL

 ESTERNO - EXTERNAL

 ESTERNO - EXTERNAL

 INTERNO - INTERNAL

SCHEMA B : 2 ante mobili - 2 binari

SCHEMA D : 3 ante mobili - 3 binari

                      2 mobile sashes - 2 track

                      3 mobile sashes - 3 track

int. 350 ca

C

int. 350 ca

C

int. 350 caint. 350 ca

Ø 7,5

E E E

C

int. 350 ca int. 350 ca

A

EE E

int. 350 caint. 350 ca

C

A

C

D D D

B1

 INTERNO - INTERNAL

 ESTERNO - EXTERNAL

SCHEMA E : 4 ante mobili - 2 binari
                      4 mobile sashes - 2 track

int. 350 ca

C

int. 350 ca
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Legenda lavorazioni:
A  = foro per valvola da Ø7,5mm
B1 = vedi a lato
B2 = vedi a lato
C  = Vedi
D  = vedi
E = foro da Ø12mm

B1

B2

 Forare il telaio dalla parte interna.
 Dopo sigillare il foro accuratamente.

 Drill the frame to the inside part�
 After seal the hole accuratly�

 Processing legend:
 A = hole for draining brush Ø7,5mm
 B1 = see side
 B2 = see side
 C = see pag�
 D = see pag�
 E = hole Ø12mm

RA5505NN

LAVORAZIONI PER SCARICO ACQUA
TOOLINGS FOR WATER DRAINAGE
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SCHEMA DI TAGLIO E MONTAGGIO COPRIGIUNTO TELAIO RG0323QN
MOUNTING AND CUTTING SCHEME FRAME COVER STRIP RG0323QN

A A

B

B

C

C

SEZ� B-B SEZ� C-C

S S S S

Applicazione valida per scorrevole ed alzante
This application is valid for the sliding and the
lift and slide solution�
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SEZ� A-A

The central tightness block is included in RA5500VV kit (sliding), and RA5550VV kit
(lift and slide)� Has to be inserted before fixing the frame corner cleats�

L' accessorio di tenuta centrale, è compreso nei Kit RA5500VV (scorrevole)  e
RA5550VV (alzante) e va infilato prima di chiudere il telaio con le squadrette

S1

S1

S1

S1
S2

S2

NB: Il coprigiunto RG0323QN deve essere accuratamente sigillato :
       in corrispondenza del telaio inferiore per tutta la larghezza del serramento (S)
       in verticale per un'altezza di 100mm (S1)
       nell'unione con il tassello di tenuta centrale (S2)

NB: The cover strip RG0323QN to be accuratly
sealed:

NB: The bulging part of the frame cover joint
RG0323QN, has be positioned near the sash�

NB: l'appendice del copri giunto RG0323QN
deve essere posizionata in prossimità dell'anta

       in corrispondence of inferior frame of the total lenght of the window (S)
       following the vertical line for 100mm (S1)
       for the union of the central tightness block (S2)
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SOLUZIONE ANTA FISSA CON RSA00P15 
FIXED SOLUTION WITH RSA00P15

B

B

Posizionamento fissaggi
Positioning of the fixing parts�

R
SA

00
C

06

R
SA

00
C

16

RA5503TA

R
SA

00
P1

5

R
SA

00
P1

5

RA5502VV

RA5502VV

NB: This solution is possible only with sash with glazing bead�
NB: Soluzione realizzabile solo con anta con fermavetro

Sez� B-B
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R
SA

00
P1

5

RSA00P15

For the processing for glass support, see pag� 116
Per le lavorazioni del supporto vetro vedere pag�116
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SOLUZIONE PER ANTI EFFRAZIONE (RC2) - SCORREVOLE
SOLUTION FOR ANTI-BURGLARY (RC2) - SLIDE 

RA5518ZV

RA5518ZV

"A"

Rinforzo labirinto centrale per anti
effrazione RC2
Central labyrinth reinforcement for RC2
anti-burglary

RA5534AA

RA5535VV

RA5536VV

RA5537VV

RA5538VV

RA5539VV

Kit per anti effrazione RC2
RC2 anti-burglary kit

Kit chiusure multipunto in acciaio
Multipoint steel closure kit

Kit chiusure multipunto in acciaio
Multipoint steel closure kit

Kit chiusure multipunto in acciaio
Multipoint steel closure kit

lunghezza 1800 mm

lunghezza 1000 mm

lunghezza 600 mm

Prolunga chiusure acciaio 400 mm
Locking inox extension 400 mm

"B""B"

"B""B"

"B"
Posizionamento tassello ammortizzatore
per antieffrazione RC2
Positioning of the absorber block for
RC2 anti-burglary

RA5535VV

RA5536VV
RA5537VV
RA5538VV

RA5536VV
RA5537VV
RA5538VV

x 4
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FISSAGGIO RINFORZO LABIRINTO CENTRALE PER ANTIEFFRAZIONE RC2 - SCORREVOLE
FIXING OF THE CENTRAL LABYRINTH REINFORCEMENT FOR RC2 ANTI-BURGLARY - SLIDE

Rinforzo labirinto centrale
Central labyrinth reinforcement

Tappino da 9 mm coprivite
Screw cap 9 mm

"A"Posizionamento rinforzo labirinto centrale per
antieffrazione RC2
Positioning central labyrinth reinforcement for RC2
anti-burglary

RA5535VV

SERRAGGIO VITI SU RINFORZO DEL LABIRINTO CENTRALE
RG0324QN E POSIZIONAMENTO DEI TAPPINI
COPRILAVORAZIONE
Tightening screws on central labyrinth reinforcement and positioning of
screw caps

x 6

Kit per anti effrazione RC2
RC2 anti-burglary kit
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LAVORAZIONI PER VENTILAZIONE VETRI NELLA SOLUZIONE ALZANTE E SCORREVOLE
GLASSES VENTILATION TOOLINGS FOR LIFT AND SLIDE SOLUTION

Per lavorazione RA5502VV vedi pag� 116 (trapano)

RA5502VV

RA5501VV

RSA00C05
RSA00C15

RSA00C06
RSA00C16

RA2927AA

Esterno External

Interno Internal
Applicazione valida per scorrevole ed alzante
This application is valid for the sliding and the lift and slide solution�

Per lavorazione RA2827AA vedi pag� 109 (punzonatrice)
Per lavorazione ventilazione vetri vedi pag� 115 (punzonatrice)

For toolings RA2827AA see page 109 (Punching machine)
For glasses ventilation toolings see page 115 (Punching machine)
For toolings RA5502VV see page 116 (Drilling)
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OS sviluppa, produce e commercializza in tutto il

mondo profili a valore aggiunto.

Sapa Building Systems Spa sviluppa, produce e com-

mercializza profili per l’edilizia sempre innovativi. 

Original Systems garantisce una vasta e completa 

gamma di soluzioni residenziali e non, per rispettare

le normative e per soddisfare le esigenze più com-

plesse del mercato dell'involucro edilizio. 

I marchi Original Systems Sistema RTT, Sistema R, 

Teknowall, Teknowindow e CETT, sono distribuiti

solo attraverso la rete Ufficiale di Distributori OS.
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commercializza profili per l’edilizia sempre innovativi.
Original Systems garantisce una vasta e completa
gamma di soluzioni residenziali e non, per rispettare
e normative e per soddisfare le esigenze più
complesse del mercato dell’involucro edilizio.
I marchi Original Systems Sistema RTT, Sistema R,
Sistema DS e CETT, sono
distribuiti solo attraverso la rete Ufficiale di Distributori OS.


